Disclaimer: The English language text below is provided by the Translation and Terminology Centre for information only; it confers no rights and imposes no obligations separate from those conferred or imposed by the legislation formally adopted and published. Only the latter is authentic. The original Latvian text uses masculine pronouns in the singular. The Translation and Terminology Centre uses the principle of gender-neutral language in its English translations. In addition, gender-specific Latvian nouns have been translated as gender-neutral terms, e.g. chairperson.
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Republic of Latvia

Cabinet

Regulation No. 203

Adopted 1 June 1999

Procedures for Performing Disinfection, Disinsecting and Deratting Measures

Issued pursuant to Section 27, Paragraph one of the

Epidemiological Safety Law

I. General Provisions

1. These Regulations prescribe the procedures for performing disinfection, disinsecting and deratting measures, as well as the procedures for the financing of the measures referred to and requirements regarding qualifications of the officials and employees who implement the measures referred to.

2. Disinfection, disinsecting and deratting in the focus of an infectious disease shall be organised by an official who has a medical education, in other cases ‑ by a person having medical, veterinary, biological or chemical education. Disinfection, disinsecting and deratting shall be performed by trained persons ‑ disinfectors (except the cases where it is performed by the inhabitants themselves), but on ships during a voyage ‑ by trained members of ship crews (hereinafter ‑ implementer). The Minister for Welfare shall approve the basic training programme for implementers.

3. If preparations containing chemical substances and chemical products which, by entering an organism or being released into the environment even in small amounts may be harmful to human health, life, property or the environment (hereinafter ‑ dangerous preparations) are utilised in disinfection, disinsecting or deratting, the implementer shall record the purchased and utilised dangerous preparations in the inventory register (Annex 1) of the dangerous preparations utilised in disinfection, disinsecting and deratting.

4. In utilising dangerous preparations in disinfection, disinsecting and deratting, the implementer shall strictly observe the instructions for the use of the relevant preparations, which instructions have been prepared by the manufacturer.

5. The implementer shall be liable that no harm is caused to human health, life, property or the environment by disinfection, disinsecting and deratting.

6. In preparing working solutions from disinfection and disinsecting products and in performing disinfection, disinsecting and deratting, the implementer shall use the personal protective equipment (for example, protective clothing, gloves, respirators) specified in the safety data sheets of dangerous preparations.

II. Disinfection, Disinsecting and Deratting in the Focus of Infectious Diseases
7. The necessity and type of concurrent disinfection (daily disinfection or repeat disinfection) in the focus of an infectious disease shall be determined by the medical practitioner who has diagnosed the infectious disease.

8. Concurrent disinfection in the focus of an infectious disease shall be performed:

8.1. until the hospitalisation of the infected person; or

8.2. if the infected person is being treated at home ‑ until the moment when the person is no longer infected.

9. If the infected person is treated at home, concurrent disinfection shall be performed by the inhabitants themselves and at their own cost according to the instructions of a medical practitioner, by using physical (for example, ironing, boiling) and mechanical (for example, washing, ventilation of premises) disinfection methods and household detergents.

10. Terminal disinfection (after the hospitalisation, conveyance, recovery or death of the infected person) or terminal disinfection together with disinsecting and deratting in the focus of an infectious disease shall be performed if the infectious disease diagnosed has been included in the list approved by the Minister for Welfare.

11. If the relevant infectious disease is included in the list referred to in Paragraph 10 of these Regulations, the terminal disinfection shall be provided by the territorial office of the Public Health Agency and financed from State budget subsidies intended for the Ministry of Welfare from general revenue.

12. The territorial office of the Public Health Agency shall provide the terminal disinfection after an application from the medical practitioner who has diagnosed the infectious disease (or has isolated the infectious disease-causing agent from the environmental site) has been received in accordance with the procedures determined by the Minister for Welfare.

13. If the relevant infectious disease has been included in the list referred to in Paragraph 10 of these Regulations, in the focus of an infectious disease, where the harmful arthropods (carriers of infectious disease-causing agents) and rodents have been established, disinsecting and deratting shall be provided by the territorial office of the Public Health Agency and financed from State budget subsidies intended for the Ministry of Welfare from general revenue.

III. Disinsecting and Deratting
14. All State administrative and local government institutions and undertakings (companies) regardless of their status and the type of ownership, as well as homeowners (hereinafter ‑ owners) have an obligation to maintain the objects and territories in their ownership or use in a condition that conforms to hygiene requirements, ensuring the destruction of harmful arthropods and rodents, and to prevent their infestation.

15. Disinsecting and deratting measures shall include determination of the places where the harmful arthropods and rodents live, eat and roam, determination of the conditions favourable for the existence of arthropods and rodents and preparation of proposals to prevent such conditions, as well as the destruction of the harmful arthropods and rodents.

16. An implementer is prohibited from frightening away the harmful arthropods and rodents by physical or chemical means. The harmful arthropods and rodents may be destroyed only by using chemical substances or mechanical means.

17. An implementer shall provide the owner with the information regarding the dangerous preparations utilised and the quantity thereof.

18. An implementer shall record all disinsecting and deratting measures in the disinsecting map of the object (Annex 2) and in the deratting map of the object (Annex 3) in two copies, one of which shall be kept by the owner, but the other by the implementer.

IV. Closing Provisions
19. Until the establishment of the Public Health Agency, the functions of its territorial office shall be performed by territorial environmental health centres.

20. Compliance with these Regulations shall be controlled by the State Sanitary Inspection.

Prime Minister 
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